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وَهَبْ وَالرَّاسِخُونَ تأَْوِيلِهِ زيَْغٌ مُتَشَابِهَاتٌ أُمُّ
و ه ب ر س خ أ و ل ز ي غ ش ب ه أ م م
عطافرما  پختہ کار/مضبوط  ان کا )صحیح( مطلب  کجی ہے/ٹیڑھے ہیں متشابہ ہیں /ملتی جلتی اصل

سَتُ غْلَبُونَ الْعِقَابِ بِذُنوُبِهِمْ كَدَأْبِ وَقُودُ ريَْبَ
غ ل ب ع ق ب ذ ن ب د أ ب و ق د ر ي ب

عنقریب تم مغلوب کیے جاوٴگے سزا دینے والے ہیں ان کے گناہوں کے سبب جیسا معاملہ/حال  ایندھن شک

يَ رَوْنَ هُمْ الْتَ قَتَا فِئَتَ يْنِ الْمِهَادُ وَبئِْسَ تُحْشَرُونَ
ر أ ي ل ق ي ف أ ي م ه د ب أ س ح ش ر

 تھے انکو

ے

وہ ديکھت باہم مقابل ہوئے  دوگروہوں اوروہ براہے  ٹھکانہ   تم اکھٹے کیے جاوٴ گے 

الْْبَْصَارِ يَشَاءُ بنَِصْرهِِ يُ ؤَيِّدُ الْعَيْنِ رأَْيَ
ب ص ر ش ي أ ن ص ر أ ي د ع ي ن ر أ ي
بصارت کے چاہے  اپنی نصرت سے  ا ہے 

ے

ت
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